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- Neste curso, aprendera as frases japonesas usadas em situacdes relacionadas com o "trabalho", costumes
relativos ao local de trabalho no Japédoe pratica de emprego, etc.

+ This course aims to promote stable employment by learning Japanese used in work situations, in addition to business
customs and employment practices.

- ARBERFIE THEDRPERNBIE. BARGHNIRMNEAIRE, ARTHLHAEE.

- Trong khoa hoc nay, ban sé hoc tiéng Nhat sir dung trong cac tinh hubng “Lam viéc”, tap quan & noi lam viéc cla

Nhat Ban va théi quen tuyén dung, v.v... d& cé duwgc viéc lam én dinh.
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- Aqueles que estéo trabalhando, procurando emprego, incluindo residentes permanentes / conjuges de
japoneses /conjuges de residentes permanentes / residentes de longa duracdo, etc.
- Permanent residents / spouses of Japanese nationals / spouses of permanent residents / long-
term residents, etc. who are seeking employment or are currently employed.
- DUKEER/BAANEBSE/ A EENERBF/ EEEFFHENRKRELERAR )
- Ngwoi cw trd vinh vién / Vo chéng clia ngudi Nhat,v.v... / Vo chdng clia ngwdi cw tra vinh vién,v.v... /
Ngu&i dang lam viéc hoac ngu¢i dang tim viéc, dac biét 1a nhirng ngudi cw tru dai han.
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Course Place Level Course Period, Times Application Deadline Placement Test
Curso Local Nivel Periodo do curso , Horario Prazo de Inscrigao o
o 257 24 S5 897, AR R RE AR T%§§i$ﬂ§?°
- Dia diém hoc Trinh do Thoi gian khoa hoc Han dang ky B thilkl:i]é’m tra;J\tr%uh ds
2024/9/11 ~ 2024/11/1 9/4
35 3 If2~& A Mon.—Fri.
Seg-;rhstf?ﬁr;;’ﬁﬁ 10:00 ~ 13:00 10:00~
8/30
36 2 2024/9/11 ~ 2024/10/31 9/3
LAL®w< s AR | 14:00 ~ 17:00 14:00~
%ﬁ.'{'ﬁl Thir 2 ~Thé 6
SHINJUKU 2024/10/7 ~ 2024/12/18 10/1
37 2 If2~&A Mon.—Fri.
Seg-ihscfzﬁr;”fﬁ 19:00 ~ 21:00 19:00~
9/26
2024/10/7 ~ 2024/12/18 10/2
41 3 If2~% A Mon.—Fri.
Seg.?hsf);ﬁr:ﬁﬁ 19:00 ~ 21:00 19:00~
H1=H% 2024/10/1 ~ 2024/11/28 9/25
44 ﬂmﬁ 3 h~FA Tue.—Fri. 9/20
SETAGAYA Ter-ihsggﬁrf}”fﬁ 13:30 ~ 16:30 13:30~
L& 2024/9/10 ~ 2024/10/31 9/4
45 ;é%ﬁ 1 If2~% A Mon.—Fri. 8/30
SHIBUYA Seg?hslfgﬁr;éﬁﬁ 9:00 ~ 12:00 9:30~
e 2024/9/18 ~ 2024/11/8 9/10
49 %,% 1 If2~& A Mon.—Fri.
TOSHIMA ey e | 7007 12:00 9/6 9:30~
TS
" NG , | 2024/9/18 ~ 2024/11/8 9/10
(IKEBUKURO) v BomE | 13:30 ~ 16:30 14:00~
2024/9/12 ~ 2024/11/8 9/6
56 3 If2~Z A Mon.—Fri.
Seg-ihsizﬁr;”ﬁﬁ 9:00 ~ 12:00 9:30~
ZEBD 2024/9/12 ~ 2024/11/8 9/6
57 5IF“I 2 If2~% A Mon.—Fri. 9/2
EDOGAWA Seg?hslfgﬁr;éﬁﬁ 13:30 ~ 16:30 14:00~
2024/9/12 ~ 2024/11/8 9/6
58 1 If2~&A Mon.—Fri.
Seg:hscfzi;“fﬁ 18:30~ 21:30 19:00~
»oLA 2024/9/13 ~ 2024/11/8 9/6
63 gﬁfﬁ 2 If2~Z A Mon.—Fri. 9/ 4
KATSUSHIKA Seg-ihfgﬁ&;%ﬁ 9:00 ~ 12:00 9:30
bhh 2024/9/4 ~ 2024/10/28 8/28
66 lL“I If2~&A Mon.—Fri. 8/27
TACHIKAWA Seg?hscfxz.[j;;%ﬁ 9:30 ~ 12:30 9:30~
BHELE -5 2024/9/24 ~ 2024/11/12 9/17
69 HE'% : Elﬁaﬁ If2~Z A Mon.—Fri. 9/10
AKISHIMA * OME Seg-ihslf?i;;%ﬁ 9:30 ~ 12:30 9:30~
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If the staff cannot answer your call, he/she will
call you back later.

IZIFAZKEIVE LS Y & <% —(ICE)
Shinjuku Dai-ichi Seimei Bldg 16F, 2-7-1,
Nishi-Shinjuku, Shinjuku-ku
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(Mr. Dennis)

090 9964 2936
tabunkaO3@softbank.ne.jp
Japanese/English/Tagalog
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4-1-1 Taishido, Setagaya-ku
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3-1-1 Kamizono-cho, Yoyogi, Shibuya-ku
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ey XY
(Ms. Susana)

080 4335 9913
tabunka20@softbank.ne.jp
Japanese/English/Portuguese/Spanish
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3-30-8, Ikebukuro, Toshima-ku
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JIv kxv
(Ms. Nguyen Hien)

080 4336 3385

tabunka42 @softbank.ne.jp
Japanese/Vietnamese/Chinese/English

XEhh \ "
STE 27 —F—LSEIEY R =
4-1-1 Funabori, Edogawa-ku (MS Chen)
EDOGAWA ’
090 9101 4597
SEZAVWLALwKHA SBIFY R E(ZFCDH) LIZ3SA B tabunka01@softbank.ne.jp
TF)IIX#HE Japanese/Chinese/English
HhoLDH prpa
=i POl 7xr=—ER 'J-lﬁrﬂ' m?
6-33-1 Tateishi, Katsushika-ku Ms. Yamaemori
KATSUSHIKA (Ms. Yamaemori)
080 4335 9589
VBV HA HBERAE LIZ5IA tabunkal2@softbank.ne.jp
Japanese/English
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1-16-3 Shibasaki-cho, Tachikawa-shi
TACHIKAWA
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33 Honcho, Fussa-shi
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Jrv kxv
(Ms. Nguyen Hien)

080 4336 3385

tabunkad2 @softbank.ne.jp
Japanese/Vietnamese/Chinese/English
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L~ - Este curso é para quem esta comecando a aprender japonés ou ja fala um pouco o idioma, mas ainda nao
Nivell domina leitura e escrita em hiragana e katakana.
Levell * This class is for people who are studying Japanese for the first time, who can speak a little Japanese but cannot
M read or write Hiragana and Katakana very well.

WL G - KREES B EFEURRREERE, ETMERFRA/ARELZRENF R,

- Pay la khéa hoc danh cho ngwdi méi bat diu hoc tiéng Nhat, va nguwdi cé thé néi mét chut tiéng Nhat, nhuwng
con yéu vé k¥ néng doc, viét Hiragana va Katakana.

CUBDE - AEAFDH(K)AB(D)EHNTE, BERBICIFAD)ZNT I)LBR(NAZT LD)LELZEDLHD
ANMOE)DTI—X T, EFHEWLHAD)DH(ERD)THERB(SIZA D) TOBFEMNDATZA)ERYE(E)Y AL
()L TEBZANOQE)DT—RTY,

L ~NIL2 - Este curso é para quem ja estudou um pouco o idioma japonés, sabendo ler e escrever em hiragana e katakana.
Nivel2 E o curso para quem ja consegue se comunicar um pouco em japonés no dia a dia.

Level2 + This class is for people who can read and write Hiragana and Katakana and have studied a little Japanese

E42 before. It is also for people who can communicate somewhat in simple Japanese in daily life.

WG Yl - AR EEaSTRE/A BREEE, FELEHEBENFR. URELEEFAREBEIEFHERRNER.

 Bay la khéa hoc danh cho ngwdi da cé thé doc viét Hiragana va Katakana, da trng hoc mét chut tiéng Nhat.
Khéa hoc nay danh cho nguwdi cé thé trao déi don gian dwoc mét chit béng tiéng Nhat trong cudc séng hang
ngay.

c DD - A RAFCBEDATZA)VREFR(DA L)DFL)AED)ENTE, EF(HEWVHD)DHR(EL)TH
BZERE(TVLWEREDUVOINTELA(VE)DIA—RTT, WAL & D ZE &L I)CEFBUVOICED)DET
Bis(L &£ IR TOREIEBR)LA(D ) Z S DITHBD)IELEL £,

- Este curso € ideal para quem ja sabe ler e escrever hiragana, katakana e kanjis basicos, apesar de conseguir
se comunicar em japonés no cotidiano ,este curso e para pessoas que queiram aprimorar o idioma de forma
correta de comunicar adequadamente no local de trabalho, e conforme as circunstancias.

« This class is for people who can read and write Hiragana, Katakana and simple Kaniji characters and can carry
on conversations in Japanese fairly well in daily life. It is recommended for people who wish to improve their
skills in speaking appropriately at work in accordance with the situation or the person being spoken to.

- FREE A THRE/ARBRERGENFHRE, EEEREHIT - EREBBETENT R,

RETAIHR AR XN RN IEERITNREZ S P SEMEE,

- Bay la khéa hoc danh cho ngwdi co thé doc viét Hiragana, Katakana va moét vai Han ty don gian, cé thé giao
tiép & mot mire dd nhat dinh trong cudc séng hang ngay. Hay phat trién hon nira cach giao tiép tai noi lam viéc
sao cho phu hop phu hop véi tinh hubng va dbi twong giao tiép.
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BABILZIADR ZWN(HEEW)I—RIE BLIIROFRFO 2D B(EB)hBZLhHY ET !
LRLVFzyI7TAME DES)T F(I)ITT LS,
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LRLVFzy 7TAMIIT MEBERAAUD)E FLITL%ZE o TETLEIL,

+ Caso hajam muitas inscri¢c@es, o periodo de inscri¢cdo podera ser encerrado antes da data prevista.
E requisito basico prestar os exames escritos e oral para poder participar.
De acordo com o resultado dos exames, existe a possibilidade de ndo poder participar do curso.
Por favor, traga lapis e borracha para o teste.

* In the event we receive many applications, we may terminate the application process early.

All participants are required to take the placement test. Please note that depending on your test results,
you

may not be able to participate in the course.

- BIEARZHE, TRESEZERIE.
* AT REFMBHER, BEFLSMEEKEER. IRFXERSFINRBENKERHEFYN, FURISBEESM
T—XREHEI. BiBKENLHEFELBETR,
- Viéc tiép nhan diang ky c6 thé sé két thic trong trwong hop s6 ngwei dang ky qua dong.
Nhét dinh hay tham gia bai thi kiém tra trinh dé.
Tuy vao két qua cua bai thi, cé thé ban sé khong dwoc tham gia khéa dao tao.
Hay mang theo bt chi va cuc tiy dé lam bai thi kiém tra trinh dé.
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